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Translate the following sentences into English or Chinese

(75%: 5% x15)

A body in motion remains in motion at a constant speed in a straight

line unless acted upon by an external force.

There are two classes of people: the selfish and the selfless; these are

respected, while those are looked down upon.

The kaleidoscope of shifting interests of the nations during the

negotiation made it impossible to sort out the “winners” and “losers”.

You may have something of a Roosevelt, something of a Newton in
yourself, you may have something very much greater than these men

manifested waiting for our help to give it expression.

Histories make men wise; poets witty; the mathematics subtle; natural

philosophy deep; moral grave; logic and rhetoric able to contend.

I should not have paid any particular attention to her but that she
possessed a quality that may be common enough in women, but

nowadays is not obvious in their demeanor.
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13.

14.

15.

The antique dealer said I might get ten pounds for the vase if I took it
up to London, but he himself wasn’t prepared to give me more than

five for it. A bird in hand, I thought, and accepted his offer.
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Translate the following paragraphs into Chinese or English

(75%: 15% x 5)

. Many of you may have experienced sensational moments when

questions came to your mind about yourself, about people around you,
about animals and plants, about rocks and rivers and also about stars
shining in the sky in a clear night. That human beings are able to ask
this kind of questions is already quite remarkable. But what is even
more remarkable is that they have found ways to answer many of these
questions. Answers can sometimes be found in scientific research and

the people involved in such investigations are scientists.

An individual human existence should be like a river — small at first,
narrowly contained within its banks, and rushing passionately past
boulders and over waterfalls. Gradually the river grows wider, the
banks recede, the waters flow more quietly, and in the end, without any
visible break, they become emerged in the sea, and painlessly lose‘ their

individual being.
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